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Purpose: Arafat-ul-Asheqin is one of the Tazkeres of Persian poets in the 11th century 

AH, which was composed by Owhadi Balyani between 1022-1024 AH, then 12 years 

later, in 1036 AH, he selected its best biographies and compiled them in the Ka'be 

Irfan, whose content is based on three Rokn (part): Hannani, Mannani, and Dayyani . 
There were previously two manuscripts of this abridgement, but only one is now held 

in the John Rylands Library at the University of Manchester. 

 

Method and Research: This article is based on library and electronic sources, and its 

contents are taken from Persian and English books, manuscripts and articles. So first, it 

examines the bibliography and manuscripttology of the Ka'be Erfan, and refers to 

topics such as the name, date of compilation, structure, motivation and incentives of 

the author, content and audience, and its two manuscripts . The necessity of correcting 

the Ka'be Erfan is the final section of the article. 

 

Findings and Conclusions: Owhadi in Ka'be Erfan, or introduced poets who were not 

mentioned in Arafat-ul-Asheqin, or added new information to the biography of some of 

the poets of Ka'be Erfan after the composition of Arafat-ul-Asheqin, or he has reached 

a point of doubt or certainty in quoting some of the material from Arafat-ul-Asheqin in 

the Ka'be Erfan, or he has changed the sentences of some of the biographies, or he has 

added Madde-Tarikhs (poetic year) to the Ka'be Erfan that is very useful for 

determining the year of death of some poets. 

 

Conclusions: It is necessary and essential that the text of the Ka'be Erfan be 

researched and critically corrected, because on the one hand, this Tazkere has an 

independent identity from Arafat-ul-Asheqin and Owhadi had her own motivations for 

compiling these two Tazkeres, on the other hand, the Ka'be Erfan regarding Arafat-ul-

Asheqin also contains more correct recordings, which are very effective in correcting 

erroneous, doubtful, and omissions in Arafat-ul-Asheqin, but instead of using it, the 

correctors have took help or deductive method or from later sources. 
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EXTENDED ABSTRACT 

1. Introduction  

Among the several hundred Tazkeres of poets, each regarded as an important source in 

the history of Persian literature, some hold particular significance. For instance, Lubab-

ul-Albab by Muhammad Awfi (compiled in 618 AH) became a model for writing general 

Tazkeres, while Majales-ul-Nafayes by Amir Ali-Shir Navai (compiled in 896 AH) is 

considered a milestone marking the beginning and turning point of contemporary 

Tazkere writing. 

Arafat-ul-Asheqin va Arasat-ul-Arefin is one of the general Tazkeres from the first 

quarter of the 11th century AH. It was authored by Taqi-ul-Din Muhammad Owhadi 

Balyani (d. 1050 AH) between 1022 and 1024 AH. The work covers the lives and poems 

of over 3,500 poets, spanning from the inception of Persian poetry to the author's time. 

The content is organized alphabetically into 28 Arse, each further divided into three 

Qorfe: Motaghademin, Motavasetin, and Motakherin (early, middle, and late poets, 

respectively). 

Other works by Owhadi include Haft Mathnavi, Yazdah Divan-e Qasayed va 

Qazaliyat, Surme Soleymani, Kafiyat-ul-Qafiye, Jefr-e Owadi, Arafat-ul-Asheqin, Ka'be 

Erfan, and Entekhabe Ka'be Erfan. Following the significance of Arafat-ul-Asheqin 

among Tazkere writers, Owadi compiled a summary of it entitled Ka'be Erfan. 

This article aims to describe and examine this Tazkere based on its manuscript, 

focusing on bibliographic and manuscriptological aspects. 

 

2. Methodology  

This research was conducted using library and electronic resources, including Persian 

and English books, manuscripts, articles, and websites. 

 

3. Discussion   

Due to its importance in the evolution of Tazkere writing and literary historiography, 

Arafat-ul-Asheqin has attracted the attention of many Tazkere writers and literary 

historians. Owadi himself summarized it as Ka'be Erfan, in which he deleted, added, and 

revised certain information not included in Arafat-ul-Asheqin. 

Therefore, introducing and examining Ka'be Erfan in greater detail is highly necessary 

and beneficial for literary scholars. On one hand, Ka'be Erfan contains Owadi’s latest 
viewpoints and literary materials composed after Arafat-ul-Asheqin. On the other hand, 

authentic manuscripts of Arafat-ul-Asheqin have not yet been identified, while Ka'be 

Erfan preserves more accurate recordings that can serve as auxiliary manuscripts for 

correcting Arafat-ul-Asheqin. 

After completing Arafat-ul-Asheqin, Owadi compiled its summary under the title 

Ka'be Erfan. Although two manuscripts of this summary previously existed, only one is 
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currently preserved in the John Rylands Library at the University of Manchester. Owadi 

composed Ka'be Erfan twelve years after Arafat-ul-Asheqin, in 1036 AH, and its content 

is organized into three Rokn (sections): Hannani, Mannani, and Dayyani. 

Notably, the arrangement of poets’ biographies in Ka'be Erfan differs from that in 

Arafat-ul-Asheqin. While Arafat-ul-Asheqin organizes biographies alphabetically by the 

poets' pen names or surnames and then subdivides them into the three classes 

(Motaghademin, Motavasetin, Motakherin), Ka'be Erfan first categorizes poets by these 

three classes and then arranges them alphabetically within each class. Additionally, the 

extant manuscripts of Ka'be Erfan include only the biographies of Motaghademin poets, 

suggesting that Owadi may not have completed the sections for the other two classes. 

 

4. Conclusion  

Owadi omitted certain biographies from Arafat-ul-Asheqin in Ka'be Erfan and 

excluded some poetic evidences. He limited the mention of introductory harmonies and 

titles at the beginning of biographies to a few instances and altered the order of some 

biographies. Moreover, he restructured sentences and poetic citations of certain poets, 

referencing only parts of the original Arafat-ul-Asheqin content. 

Significant differences between Ka'be Erfan and Arafat-ul-Asheqin—which 

underscore the need for further correction and research—include the presence in Ka'be 

Erfan of some biographies absent from Arafat-ul-Asheqin. These may be additions made 

by Owadi after completing Arafat-ul-Asheqin, hesitations in quoting certain materials, or 

revisions of vocabulary and syntax in some biographies. Additionally, Owadi included 

Madde-Tarikh (poetic death dates) for some poets, a valuable addition. 

Furthermore, Ka'be Erfan contains more accurate records that either complement or 

confirm the contents of Arafat-ul-Asheqin, although editors of Arafat-ul-Asheqin have 

not utilized Ka'be Erfan in their corrections. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

  بررسی انتقادی تذکرۀ کعبۀ عرفان اوحدی بلیانی

 1هادی بیدکی 
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  چکیده اطلاعات مقاله 

   نوع مقاله: 

 پژوهشی مقاله 
 

 26/09/1403 :افت ی در   خ ی تار 

 26/10/1403: بازنگری   خ ی تار 

 14/11/1403:  رش ی پذ   خ ی تار 

 04/04/1404: انتشار   خ ی تار 
 
 

   ها: واژه کلید 

 ،  کعبۀ عرفان 

 ،  العاشقینعرفات 

  اوحدی بلیانی.

 

 

های بلیانی آن را بین سالق است که اوحدی 11سرا در قرن های شاعران فارسییکی از تذکره  العاشقینعرفات  هدف: 
کعبددۀ ق گددنینش و در 1036در سددال سال بعددد   12های آن را  سپس بهترین سرگذشت  ،ق تألیف کرده1022-1024

از این تلخیص پیش .  محتوای آن مشتمل بر سه رکن حنّانی، منّانی و دیّانی استوار است  که  تدوین کرده است  عرفان
از این دو نسخۀ خطی موجود بود، اما اکنون فقط یک نسخه از آن در کتابخانۀ جان رایلندز دانشگاه منچستر نگهداری 

  .شودمی
 

هددا، کتددا انجدداش شددده و مطالددر آن برگرفتدده از   ای و الکترونیکیبر اساس منابع کتابخانهاین مقاله    :پژوهش  روش
کعبددۀ شناسددی  کتابشناسی و نسخهبه بررسی  که نخست  طوریفارسی و انگلیسی است، بههای خطی و مقالات  نسخه
پرداخته و به مباحثی مثل ناش، تاریخ تدوین، ساختار، انگینه و محرکان مؤلف، محتددوا و مخاطبددان و دو نسددخۀ   عرفان

 .بخش پایانی مقاله است کعبۀ عرفانخطی آن اشاره شده است. ضرورت تصحیح 
 

ای را یا اطلاعات تازه ،مذکور نیست العاشقینعرفاتیا شاعرانی را معرفی کرده که در  کعبۀ عرفاناوحدی در    :هایافته
یا در نقل برخددی از مطالددر   ،افنوده است  کعبۀ عرفانبه سرگذشت برخی از سرایندگان    العاشقینعرفاتپس از تألیف  

یددا  ،ها را تغییر داده اسددتیا جملات برخی از سرگذشت ،به تردید یا یقین رسیده است  کعبۀ عرفاندر    العاشقینعرفات
 .افنوده که برای تعیین سال فوت برخی از شاعران بسیار مفید است کعبۀ عرفانهایی را به ماده تاریخ

   
است که متن  :  گیرینتیجه  و ضروری  از یک   کعبۀ عرفانلازش  تذکره  این  زیرا  انتقادی شود،  و تصحیح  سو  تحقیق 

های خاص خودش را داشته  هویت مستقلی دارد و اوحدی برای تدوین این دو تذکره انگینهالعاشقین  نسبت به عرفات
دیگرسو   از  عرفاناست،  به    کعبۀ  برای تصحیح  شامل ضبط هم  چاپی    العاشقینعرفاتنسبت  که  است  اصحی  های 

جای استفاده از آن یا از  بسیار کارآمد است، اما مصححان به العاشقینعرفاتهای های مغلوط، مشکوک و افتادگیضبط
 .اندروش قیاسی یا از منابع متاخر کمک گرفته
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 مقدمه  -1
شوند، برخی از آنها از اهمیت خاصی از بین چندصد تذکرۀ شاعران که هرکداش ازجمله منابع مهم تاریخ ادبیات فارسی محسو  می

 النفایسمجالسهای عمومی قرار گرفت یا  ق( الگویی برای نوشتن تذکره618محمد عوفی )تألیف    الالبا لبا برخوردارند، مثلاً  
 .رودها به شمار میق( نقطۀ آغاز و عطف سنت معاصرنویسی تذکره896شیر نوایی )تألیف امیر علی

 

 مسئلهبیان  -1.1

/  2:  1350ق است که گلچین معانی )11های عمومی ربع اول قرن اوحدی بلیانی یکی از تذکره  العارفینالعاشقین و عرصاتعرفات
تفصیل را پیش از این به العاشقینعرفاتوسه تا هفتادوچهار( اوحدی و / مقدمه، چهل1: 1389( و نذیر احمد )اوحدی بلیانی، 3-24

ق( ازجمله شاعران 1050الدین محمد اوحدی بلیانی )ف.  اختصار کافی است که بدانیم تقیقدر بهاند و در اینجا همینمعرفی کرده
ق دربارۀ احوال و 1024-1022های  را در سال  العاشقینعرفاتق است که از ایران به هند مهاجرت کرده و  11و نویسندگان قرن  
عرصه و هر    28شاعر از آغاز شعر فارسی تا زمان تألیف آن نوشته و محتوای اثر را به ترتیر حروف الفبا در    3500اشعار بیش از  

 . عرصه را در سه غرفۀ متقدمین، متوسطین و متاخرین تقسیم کرده است

غنلیات،   و  قصاید  دیوان  یازده  مثنوی،  اوحدی هفت  مکتو   آثار  دیگر  سلیمانیاز  اوحد،  کافیةالقافیه،  سرمۀ  -عرفات،  جفر 

نویسان اهمیت پیدا کرد،  در بین تذکره  العاشقینعرفاتپس از اینکه    اند.را ناش برده  انتخا  کعبۀ عرفانو    کعبۀ عرفان،  العاشقین
نامید. در این مقاله سعی شده تا این تذکره بر اساس نسخۀ خطی آن، از    کعبۀ عرفاناوحدی تلخیصی از آن ترتیر داد و آن را  

 .شناسی توصیف و بررسی شودلحاظ کتابشناسی و نسخه

 

 پیشینۀ پژوهش -2.1

 پژوهشگران( گویا نخستین محقق معاصری است که این تذکره را در سه صفحه معرفی کرده و 36-33/  2: 1350گلچین معانی )
ای پس از مراجعه به منابع کتابخانه چنانکهاند،  بعدی هم مطالر او را نقل کرده، اما اطلاعات بیشتری دربارۀ این تذکره ارائه نداده

نامه و مقاله بررسی کرده، اما تا کنون تحقیق را در هیئت کتا ، پایان  العاشقینعرفاتو الکترونیکی معلوش شد که محققان اغلر  
 .اندانجاش نداده کعبۀ عرفانمستقلی دربارۀ 

 

 اهمیت و ضرورت پژوهش -3.1

اهمیت است:    العاشقینعرفاتگانۀ  های سهاطلاعات بخش از تذکره  -1از دو جهت حائن  برگرفته  اول آن  -ها و شبهدو بخش 
بخش سوش که    -2هایی است که برخی از آنها از بین رفته، اما بخش اعظم محتوای آنها در تذکرۀ اوحدی ثبت شده است.  تذکره

های خود او تألیف شده، بنابراین مطالر آن  عصر اوحدی است و ازآنجاکه بر اساس مشاهدات و شنیدهشامل معرفی شاعران هم
 .ویژه دربارۀ شاعران مقیم در هند معتبر و مغتنم استبه

نویسان و  نویسی داشته، هم مورد توجه بسیاری از تذکرهنویسی و تاریخ ادبیات بنابر اهمیتی که در سیر تذکره  العاشقینعرفات
خلاصه و چه بسا برخی از اطلاعات آن را حذف،   کعبۀ عرفانمورخان ادبی قرار گرفته است و هم خود اوحدی آن را تحت عنوان 

با    عرفان  کعبۀکداش از آنها نیست؛ بنابراین بسیار لازش و مفید بود تا  او شامل هیچ  العاشقینعرفاتاضافه و اصلاح کرده است که  
از یک زیرا  بررسی شود،  و  معرفی  ادبی  محققان  برای  بیشتری  عرفان سو  جنئیات  دیدگاه  کعبۀ  آخرین  ادبی  شامل  مطالر  و  ها 
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های خطی معتبری از  است که به دست خود او تدوین شده است و از دیگرسو تاکنون نسخه  العاشقینعرفاتاوحدی پس از تألیف  
اما    العاشقینعرفات نشده،  عرفانشناسایی  ضبط  کعبۀ  می شامل  که  است  اصحی  بههای  آن  از  در  توان  کمکی  نسخۀ  عنوان 
 .استفاده کرد العاشقینعرفاتتصحیح 
 

 بحث  -2

در طول تاریخ ادبیات فارسی برخی از نویسندگان پس از تألیف اثر خود، آن را بنابر دلایل مختلفی در هیئت کتا  دیگری گاه  
 . است کعبۀ عرفانبه ناش  العاشقینعرفاتها تلخیص اند که یکی از این نوع کتا کردهتکمیل و گاه خلاصه می

 

 کتابشناسی کعبۀ عرفان  -1.2

 صراحت اشاره کرده است: چند بار به ناش این تذکرۀ تلخیصی به کعبۀ عرفانر( در دیباچۀ 4ر، 3پ، 1: تا بی: اوحدی )ناش کتا   الف.

عرفات است... پس احراش  کعبۀ عرفاناست... و من دخله کان آمناً در   عرفاتکه انتخا     کعبۀ عرفان»دیباچۀ این نسخۀ موسوش به  
 کعبۀ عرفان... در این مختصر که موسوش به کعبۀ عرفاناست... اگرچه در این    کعبۀ عرفانالله ظهورش را که  بنای این حریم بسته، بیت

 عرفات است... 
 انتخابددددددات مددددددرا از عرفددددددات

 

 خدددوانی  کعبدددۀ عرفدددانسدددند ار 
 

ش... لددیکن عرفددات مطورضمنی از تلخیص خود یاد کرده است: »منشأ عرفان آدش در کعبۀ عرفات... این کعبه که زمنگاهی نین به
 .ر(3پ،  1: تااوحدی بلیانی، بیدارد... این کعبه برون آمده...  )کعبه 
 به تاریخ شروع تدوین آن اشاره کرده است:  کعبۀ عرفان: اوحدی دو بار در دیباچۀ تاریخ تدوین  .
 .ر(2: تااوحدی بلیانی، بیاوایل دیباچه: »چون مدت دوازده سال از اتماش نسخۀ عرفات... درگذشت  ) -1
 در آخرین بیت دیباچه:  -2

 »چارشدددنبه شدددمر از هجریددده
 

   الثددددانیسددددیوش مدددداه ربیددددع
 .ر(4:  تااوحدی بلیانی، بی  )1036

ق 1036دوازده سددال پددس از آن، یعنددی در سددال   کعبۀ عرفانق تألیف شده، بنابراین  1024در سال    العاشقینعرفاتازآنجاکه  
ق تدوین آن آغاز شده و مطابق بددا ترقیمددۀ آن، در 1036الثانی  این تذکره طبق دیباچۀ آن، در سوش ربیع  چنانکهتدوین شده است،  

 رجر همان سال به نظر مقابلۀ اوحدی درآمده است، پس تدوین آن سه ماه و یازده روز زمان برده است. 14
عرصه ترتیددر داده،  28را نخست بر اساس حرف اول اسم یا تخلصشان در   العاشقینعرفات: اوحدی شاعران  ساختار کتا ج.  

برعکس نخست سرایندگان  کعبۀ عرفانسپس هر عرصه را در سه غرفۀ متقدمین، متوسطین و متاخرین تقسیم کرده است، اما در 
متقدمین، متوسطین و متاخرین را در سه رکن حنّان، منّان و دیّان تنظیم کرده، سپس شاعران هر رکن را به ترتیر الفبددایی رکددر 
کرده است: »به سه رکن مرتر نمودش و به سمت حنّانی و منّانی و دیّانی... حالات متقدمین و متوسطین و متاخرین به ترتیر... به 

 .ر(3: تااوحدی بلیانی، بیاند  )روش عرفات با هم مخلوط نیستند، بل هریک در رکنی مخصوص از آن ارکان جلوۀ ظهور یافته
در بین خوانندگان   العاشقینعرفاترا مقبولیت    کعبۀ عرفانسو انگینۀ خود از تدوین  : اوحدی از یکمحرّکان مؤلف  و  انگینهد.  

کس را اما دشواری دسترسی به آن رکر کرده است: »آن درر غرر به نظر شریف گوهرسنجان... با همه ناقابلی، شایسته... طبع همه
اوحدددی داد  )به خواندن و نوشتن آن... رغبت تماش... به حرکت آمد، لیکن حصول آن... بی مشقت و صعوبت بسددیار دسددت نمددی

را تدددوین کنددد، بنددابراین او   العاشقینعرفاتاند تا تلخیصی از  پ(، از دیگرسو برخی از اطرافیانش او را ترغیر کرده2:  تابلیانی، بی
انگاری او باعث شده برخی از معاصرانش گنینش های خود نتوانسته آن را عملی کند تا اینکه سهلدلیل مشغلههم پذیرفته، اما به
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را شروع کنند. در این اثنا، اوحدی از سرودن دو مثنوی خود فارغ شده و بدون اینکدده از کددم و کیددف گنینندددگان   العاشقینعرفات
 اثرش آگاهی پیدا کند، تلخیص تذکرۀ خود را شروع کرده است: 

الجمله فرمودند و بنده نین اگرچه... فی»جمعی از اکابر و اعنه بارها بنده را به ارتکا  انتخابی از آن جواهر زواهر ترغیر و تکلیف می
 قبول آن امر نموده بود... در پردۀ تعویق افتاده... چون نسیم تساهل... به مشاش طبایع بعضی اعنه رسید، جمعی... به انتخا  آن... شدروع

نمایند... چون در این ایاش... خاطر بالکلیه از آن هر مقدار ظاهر نشده که به چه کیفیت و چه روش انتخا  میکردند... هنوز بدین ررۀ بی
 .ر(3-پ2: تااوحدی بلیانی، بیای در غایت اختصار انتخا  نموده  )دو کتا  پرداخته... خود از عرفات... نسخه

دانسته و اظهار امیدواری کرده است تا  العاشقینعرفاترا بهتر از  کعبۀ عرفان: اوحدی کیفیت محتوای کتا  و مخاطبان آنه.  
 در بین عارفان و شاعران که مخاطبان اصلی کتابند، مقبولیت پیدا کند: 

تر و دلپسندتر انتخا  نموده، مذکور خواهد ساخت، مأمول آنکه به نظر قبول عارفان تر، مطبوعتر، بایسته»از هر طایفه آنچه شایسته
و عاشقان، فصحا و بلغا، فضلا و شعرا درآید. هنروران دانا و مصنفان توانا بر روی شواهد سدهو و خطدای او پدردۀ اغمداش و تتدق عفدو 

 .ر(4: تااوحدی بلیانی، بیدرکشند  )

طبق اشارۀ خود اوحدی باید گنینشی از سه طبقۀ متقدمین، متوسطین و متدداخرین   کعبۀ عرفانبرانگین است که محتوای  تأمل
رسددد باشد، اما محتوای دو نسخۀ موجود آن فقط شامل شاعران رکن حنّانی یا طبقۀ متقدمین است و به نظر مددی  العاشقینعرفات

که اوحدی فقط توانسته از طبقۀ اول تذکرۀ خود گنینش کند، زیرا اگر از دو طبقۀ دیگر هم گنینش کرده بود، باید اشعار خود را در 
بیفنایددد: »مؤلددف ایددن کتددا ، اقددل  کعبۀ عرفانهایش را به انتهای رکن اول بیت از سروده  153کرد، نه اینکه  رکن سوش رکر می

نسبت بود، در آخر ایددن کتددا  درج نمددود  ررات، تقی اوحدی بلیانی الحسینی چند بیت با چند رباعی از واردات خویش اگرچه بی
درواقع حسن ختامی است بددرای گددنینش  کعبۀ عرفان(؛ بنابراین افنودن ابیات اوحدی به انتهای رکن اول 34/  2:  1363)گلچین،  
 .  العاشقینعرفاتاو از 

 

 شناسی کعبۀ عرفاننسخه -2.2

 های دنیا شناسایی شده که مشخصات آنها عبارت است از: در کتابخانه کعبۀ عرفانتا کنون تنها دو نسخۀ خطی از 
 Sir Goreمحفددوظ در کتابخانددۀ جددان رایلندددز در دانشددگاه منچسددتر انگلسددتان: سددر گددور اوزلددی ) 314نسخۀ شمارۀ  -1

Ouseley  پ آن را امضددا کددرده اسددت، 1ش در هند به دست آورده و برگ  19(، خاورشناس بریتانیایی این نسخه را در اوایل قرن
( انگلیس خریده و آن را با شمارۀ Leatherhead( نسخه را برای کتابخانۀ خود در شهر لدرهد )N. Blandسپس ناتانیل بلاند )

هددای دیگددر ( این نسخه را خریده و با نسخهBernard Quaritchثبت کرده است. پس از فوت بلاند، گویا برنارد کواریچ ) 534
هددای لیندسددی با بقیۀ نسخه( فروخته است. این نسخه مدتی Alexander Lindsayش به الکساندر لیندسی )1866خود در سال 

( Wigan( در شددهر ویگددان )Haigh( در یک خانۀ تاریخی در روسددتای هددای )Lindesianaدر کتابخانۀ موسوش به لیندسیانا )
آن را از پسددر  (Enriqueta Rylands) ( انگلستان محفوظ بوده تددا اینکدده انریکتددا رایلندددزManchesterشهرستان منچستر )

ای که به ناش همسددرش، جددان رایلندددز ش آن را به کتابخانه1908( خریده و در سال Ludovic Jamesالکساندر، جیمن لودویک )
(Library Rylands John تأسیس نموده، اهدا کرده است. این کتابخانه اکنون به دانشگاه منچستر انگلسددتان منتقددل شددده )

 (. fihrist, 2024است )
 314های شرقی این کتابخانه تحت شمارۀ این نسخه گویا نخستین بار وقتی در کتابخانۀ لیندسیانا محفوظ بوده، با بقیۀ نسخه

(، اما وقتددی Kerney, 1898: 223ش ثبت شده )1620ق=1036کتابتش متر و تاریخ میلی 136×245فهرست و اندازۀ کاغذ آن 
سددطر در هددر   17متددر بددا  میلی  70×175و    140×246ترتیر  از آنجا به کتابخانۀ جان رایلندز منتقل شده، اندازۀ کاغذ و متن آن به

 (.fihrist, 2024صفحه ثبت شده است )
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است مبنی بددر سدده رکددن... و مددن   عرفاتکه انتخا     کعبۀ عرفانآغاز این نسخه چنین است: »دیباچۀ این نسخۀ موسوش به  
حد و عدد احدی است...  )اوحدددی قیاس و حمد بیعرفات است. ستایش و ثنایش سنای سپاس بی کعبۀ عرفاندخله کان آمنا در 

 پ(:266: تااوحدی بلیانی، بی) پ(، اما یکی دو برگ از انجاش آن افتادگی دارد و پایان موجود آن چنین است1:  تابیبلیانی، 
 »بود پر سنبل و سوسن شود پر ضیمران و گل

 

 کنددار مددردش دیددده ز روی همچددو بسددتانش
 

 نگددردد وهددم را پیدددا نشددانی از دهددان او 
 

......................................................................... . 
 

یوسف بن نصر الکاتر به بعد را همراه با کل سرگذشت و اشددعار شددیخ یوسددف تعبیری، این نسخه هم از ششمین بیت شعر به
 همدانی ندارد.

ق(، مؤلددف 1195بیددآ آرر بیگدددلی )ف.  نسخۀ کتابخانۀ فخرالدین نصیری در تهران: این نسخه مدتی در تملّک لطفعلددی  -2
 ش از باقیماندۀ کتابخانۀ او در قم خریده است. 1328بوده تا اینکه نصیری آن را با چند نسخۀ دیگر در حدود سال  آتشکدهتذکرۀ 

 ( این نسخه را از نندیک دیده و آن را چنین توصیف کرده است: 42-41:  1345فرخ )همایون
سدطری، تداریخ  17صحیفۀ  595ها با شنگرف، ، کاغذ سبنرنآ اصفهانی نازک، خط قلم نستعلیق، عنوان23×13»جلد تیماج، قطع  

ه به خط خوش نوشته شده است، سراسر آن از نظر مؤلف گذشته و با خط خود در ک، امتیاز نسخه: نسخه پس از این1036کتابت و تألیف 
صحیفه به خط خود اشعاری از آثارش اورده و مهر و امضا کرده است... در پایان این نسخه مؤلف  9آن اصلاحاتی کرده و در پایان کتا  
الاستدعای میرزایی میرزا حیدر بیکا رسید به تاریخ چهداردهم رجدر مؤلف این نسخۀ شریفه حسرچنین رقم کرده است: به نظر مقابلۀ  

 الدین الاوحدی الحسینی البلیانی .و مؤلفه اقل الذرات المعانی، تقی 1036سنۀ 

بهددره بددرده و اندددکی  هددای فارسددیتاریخ تذکرهفرخ، گلچین معانی نین از نسخۀ نصیری برای تألیف پنج سال پس از همایون
فرخ بدده امانددت گرفتدده یددا از خددود فرخ از نسخه نقل قول کرده است. معلوش نیست که او این نسخه را از همایونبیشتر از همایون

ش به نصیری برگردانده است. این نسخه طبددق اشددارۀ گلچددین معددانی 1353-1348های نصیری، درهرحال او نسخه را بین سال
 (، چنین آغاز شده:33/  2:  1350)

 »این کعبه که زمنمش بددود آ  حیددات
 

 عددین عرفددات آمددده از رات و صددفات
 

 لددیکن عرفددات کعبدده دارد بدده درون
 

 این کعبه بددرون آمددده اسددت از عرفددات
 

 عرفات...  و با بیت  کعبۀ عرفانو من دخله کان آمنا در 
 »دریددای کهددن چددو برزنددد مددوجی نددو

 

 موجش خواننددد و درحقیقددت دریاسددت 
 

 آثار شیخ یوسف همدانی تماش شده است.در احوال و 
های مرکنی دانشگاه تهران، مرعشی قم، ملی ایران، مجلس شورای تدریج به کتابخانهش به1336های نصیری از سال  نسخه

(، امددا 321-320:  1394اسلامی، آستان قدس رضوی، مدرسۀ منصوریۀ شیراز، امیرکبیر کاشان و دیگر جاها منتقل شده )نصیری،  
ش انجاش شده و آن نسددخه از سددال 1353-1336های  جنو آنها نبوده است، زیرا این نقل و انتقالات بین سال  کعبۀ عرفاننسخۀ  

در همان سال مددذکور  ثمرةالعمرهای موجود خود به ناش ش به بعد در اختیار نصیری بوده و نخست آن را در فهرست نسخه1353

کعبددۀ (، اما پس از مدددتی نسددخۀ 441:  1394به آن ارجاع داده است )نصیری،    آتشکدۀ آررمعرفی کرده و در ضمن معرفی نسخۀ  

اکنون نشانی از آن نسخه در فهرست نامبرده وجددود   چنانکهکنده و فروخته است،    ثمرةالعمررا با صفحات مربوط به آن از    عرفان

 ندارد.
های فارسی نقل کرده، این نکتۀ هایی که گلچین معانی از نسخۀ نصیری در تاریخ تذکرهپس از مقایسۀ نسخۀ رایلندز با بخش

، اولاًرا اصددلاح کددرده باشددد، زیددرا    کعبۀ عرفانرسد که به احتمال قوی، اوحدی دیباچه و چه بسا محتوای اصلی  مهم به نظر می
، سددبر تددألیف ثانیاًنسخۀ نصیری با دو بیت شعری آغاز شده که آن دو بیت در اواخر صفحۀ چهارش نسخۀ رایلندز رکر شده است؛ 

 کتا  در نسخۀ نصیری با چنین جملاتی رکر شده: 
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واسدطۀ کس به خوانددن و نوشدتن آن مایدل بدوده و بدی»موجر و سبر این انتخا ... پس از تألیف تذکرۀ عرفات چون طبع همه
-ای برای خود نوشته یا اسدتکتا  کنندد، چده رسدد بده تهیدسدتان قلیدلتفصیل برای هرکس از صاحبان ثروت مقدور نبوده که نسخه

نمودند و چون تکاهل و تساهل او را دیدند، ... جمعی از اکابر و اعنّه بارها به ارتکا  انتخابی از عرفات او را ترغیر و تکلیف میتالبضاع
: 1350ناچار بعضی از منفردین عالم دانش و سخندانی خود به انتخا  عرفات عنش مصمم نموده و شروع کردند... الخ  )گلچین معدانی، 

2 /33-34 ) 

 و در نسخۀ رایلندز اینچنین: 
و رغبت تمداش بده ]تاش؟[ کس را به خواندن و نوشتن آن میل تماش »چون دوازده سال از اتماش نسخۀ عرفات... درگذشت... طبع همه
طبیعدت بدی مشدقت و ثروت ندازکهمت صاحرفطرت و اکابر عالیحرکت آمد، لیکن حصول آن درر و وصل آن غرر بر مستعدان کامل

... جمعی از اکابر و اعنّه بارها بنده را بده ارتکدا  انتخدابی از آن جدواهر تالبضاعداد، چه جای تهیدستان قلیلصعوبت بسیار دست نمی
فرمودند... چون نسیم تساهل و رایحۀ تکاهل روضۀ خاطر این مخلص به مشداش طبدایع بعضدی اعدنه رسدید، زواهر ترغیر و تکلیف می

 .پ(2-ر2: تابیجمعی از منفردان عالم دانش و سخندانی... به انتخا  آن در عنش مصمم نموده شروع کردند...  )اوحدی بلیانی، 

رسد که در نسخۀ نصیری بخشی جداگانه با عنوان »موجر و سبر این تددألیف...  وجددود داشددته کدده نسددخۀ حتی به نظر می
 رایلندز فاقد آن است.

زمددان اسددتفاده از آن، نددامش را در شود که محمدعلی تربیت  نسخۀ خطی دیگری در کتابخانۀ ملیّ ملک تهران نگهداری می
 ( اشاره کرده: 35/  2: 1350طورکه گلچین معانی )ثبت کرده است، اما همان کعبۀ عرفاناشتباه ورق پشت جلد به

شاعر را ندارد.  98الاول است... در اواسط نین... منتخبات است و شرح حال هیچ شاعری را ندارد... ناقص عرفات»این نسخه انتخا   
 شود:نسخۀ منبور با این بیت ابوالمعالی نخّاس شروع می

 مرا بده خاندۀ خمدّار بدر بددو بسدپار
 

 دگر مدرا بده غدم روزگدار نسدپاری
 

 1171الاول  مولانا اوحدی به تداریخ چهدارش شدهر ربیدع  عرفاتو در پایان کاتر چنین نوشته است: هنار شکر واهر متعال که انتخا   
  قلم از تردد برآسود .هلالی به اتماش رسید و دست و 

 13البته طبق نسخۀ رایلندز، بیت مذکور سرودۀ ابوعلی سرخسی است که سرگذشت او قبل از ابوالمعالی نحّاس مذکور اسددت. 
-عرفددات 3887را تحت شددمارۀ    ۀ ملک( همان نسخ557/  3:  1361پژوه )نویسان کتابخانۀ ملک، افشار و دانشسال بعد، فهرست

نامیده، اما تذکر قبلی گلچین معانی باعث شده تا او هم یادآور شود: »این نسددخه چنانکدده آقددای گلچددین   طرفانکعبۀ  =  العاشقین

بنرگ اسلامی از همان نسخۀ ملددک عکسددی تهیدده   دایرةالمعارفسال بعد، مرکن    27... نیست .  کعبۀ عرفانمعانی نوشته است،  

نامیده و به جای اینکدده آغدداز و  العاشقینکعبۀ عرفان= عرفاتاشتباه ( این نسخۀ عکسی را به223/  2:  1388کرده، اما باز مننوی )
گانۀ نسخۀ نصیری را برای نسددخۀ عکسددی رکددر کددرده اسددت، های سهانجاش و محتوای خود آن نسخه را رکر کند، آغاز و بخش

( قددبلاً هددم در 1931، 1928/ 3: 1386که مشخصات این نسخۀ عکسی با نسخۀ خطی ملک یکسان است. البته منددنوی )درحالی
معرفی کددرده  کعبۀ عرفانو بار دیگر تحت عنوان  العاشقینعرفاتنسخۀ ملک را یک بار ریل عنوان   های فارسیفهرستوارۀ کتا 

 شناسی نسخۀ نصیری را به نسخۀ ملک نسبت داده است. و مطالر کتابشناسی و نسخه
در کتابخانددۀ   کعبددۀ عرفددانای از  طورکلی و مبهم از وجود نسخه( هم در ضمن معرفی اوحدی و آثار او، به154:  1343نقوی )

است از عرفات در احمدددآباد گجددرات )در  کعبۀ عرفانبانکیپور یاد کرده که در آن نسخه این توضیح مذکور است: »این نسخه که 
وجود ندارد بلکه نسخه و  کعبۀ عرفانای از که در کتابخانۀ بانکیپور/ خدابخش پتنا هیچ نسخهق منتخر شد ، درحالی1036سنۀ(  

در آن کتابخاندده محفددوظ و مددتن آن  692عبدالوها  عالمگیری است که نسددخۀ آن بدده شددمارۀ  گلدستۀتوضیح مذکور متعلق به 
 وهشت، هفتادونه(./ مقدمه، شصت1:  1389ق انجاش شده است )اوحدی بلیانی، 1155است که در سال  کعبۀ عرفانمنتخر 

تجمیددع و لیسددت کددرده کدده سددومین نسددخۀ  العاشقینعرفات( شش نسخه را تحت عنوان 529/  22:  1392اخیراً هم درایتی )

اشددتباه جددنو است که درواقع انتخا  تذکرۀ اوحدددی اسددت و بدده  دایرةالمعارفشده همان نسخۀ ملک و عکسش در مرکن  معرفی

رکددر   العاشقینعرفاتای که درایتی تحت عنوان  براین پنجمین و ششمین نسخهرکر شده است. علاوه  العاشقینعرفاتهای  نسخه
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کرده، درواقع وجود خارجی ندارند بلکه این دو نسخه همان نسخۀ ملک است که معلوش نیست چرا با مشخصاتی عین نسخۀ سوش 
 باره تکرار شده است.دوباره و سه

 

 ضرورت تصحیح و تحقیق کعبۀ عرفان  -3.2

بین  تفاوت عرفانو    العاشقینعرفاتهای  می  کعبۀ  تقسیمرا  اصلی  گروه  دو  در  بهتوان  کرد،  که بندی  دوش  گروه  اختلافات  ویژه 
تدوین شده و شامل برخی از   العاشقینعرفاتکند، زیرا این اثر پس از تألیف  را دوچندان می  کعبۀ عرفانضرورت و فایده تصحیح  

که   است  اضافاتی  و  دارد؛   العاشقینعرفاتاصلاحات  اهمیت  ادبیات  تاریخ  لحاظ  از  اضافات  و  اصلاحات  این  اما  آنهاست،  فاقد 
 : نین کارآمد است العاشقینعرفاتهای دقیق و صحیحی نین هست که در تصحیح حاوی ضبط کعبۀ عرفانبراین علاوه

 

 العاشقین اختلافات معمولی کعبۀ عرفان با عرفات -1.3.2

الدددین انددد و سرگذشددت ابوالحسددن رودکددی، جددلالشاعری که در حرف الف معرفی نشده  33ها، مثل  . حذف برخی از سرگذشتا
 احمد بن عبدالله خجستانی، ابوالمعالی، ابوسهل صعلوکی و... ازجمله این محذوفات است.ابوالفرج بلخی، ابوالفتح آملی، ابی

ها دربارۀ باینید بسطامی »خود با احمد خضرویه و ابوحفص و یحیددی ها، مانند این جملهحذف جملات برخی از سرگذشت.   
بن معار معاصر است... رتبه وی اعلای مراتر درجات اولیا و اصفیاست... احدددی را حددد منددع و رد آن نیسددت. کرامددت معددراج او 

 پ(.1: تااوحدی بلیانی، بی؛ 41/  1:  1389مشهور و در کتر اهل حال مسطور است  )اوحدی بلیانی، 
اوحدددی بلیددانی، . حذف برخی از شواهد شعری، مثل رباعی چهارش و آخر ابوالحسن خرقانی یا رباعی سوش باینید بسددطامی )ج
 پ(.10-پ9:  تااوحدی بلیانی، بی؛  40-42/  1:  1389
الحددق، اعلددم علمددا، مفخددر حکمددا، مطلددع المطلق، حجت»حکیمها، مثلاً . حذف توصیفات و القا  مسجع در آغاز سرگذشتد

الرئیس، کلیم مکالمددۀ طددور حکمددت سددینا، مسددتدل بدده وجدده فطنت و دلایل، منبع حکمت و فضایل، صاحر جواهر نفیس، شیخ
تبدددیل شددده اسددت بدده: »حکددیم  العاشددقینعرفات( در 80/ 1: 1389اوحدی بلیانی، مکاشفه بینا، شیخ بوعلی بن عبدالله سینا...  )

 .کعبۀ عرفانپ( در 17:  تااوحدی بلیانی، بیالرئیس ابوعلی عبدالله سینا...  )، مستدل به وجه مکاشفه بینا، شیخحجةالحقمطلق، 

 -3ابوالحسددن خرقددانی    -2ابوالحسن رودکی    -1:  العاشقینعرفاتها، مثل این پنج شاعر اول در  . تغییر در ترتیر سرگذشته
-39/ 1: 1389اوحدددی بلیددانی، ابوعبدالله محمد بن عبدالله جنیدی )  -5ابوعبدالله محمد بن موسی فرالاوی    -4ابوینید بسطامی  

 -5ابوسعید بنغوش    -4ابوسعید ابوالخیر    -3ابوالحسن خرقانی    -2ابوینید بسطامی    -1:  کعبۀ عرفان( و این پنج شاعر اول در  44
 پ(. 4:  تااوحدی بلیانی، بیابوعبدالله فرالاوی )

 جا شده است:  جابه العاشقینعرفاتشده که در کشیها، مانند این دو مورد خطجایی جملات برخی از سرگذشت. جابهو
و   کرامات و حالاتش از آن بیشتر است که شرح وی در این مختصر گنجد، چه ارشد مرشدان هدایت و اعرف عارفان ولایت است»

؛ 40/ 1: 1389اوحدی بلیانی،   )ها بعد از رحلت اوستابوینید است، با آنکه ولادت وی مدتبه اعتقاد بعضی تربیت او از روحانیت شیخ  
 ر(.10: تااوحدی بلیانی، بی

 کعبددۀ عرفددانبدده آخددرین ربدداعی در   العاشقینعرفاتجایی بعضی از شواهد شعری، مثل رباعی دوش باینید بسطامی در  . جابهز
 تبدیل شده است.

الجمله بعضی حالات او در و پرهین از تکرار، مثل این موارد در سرگذشت شیخ ابوسعید ابوالخیر: »فی  العاشقینعرفات. ارجاع به  ح
اوحدی بلیانی، الجمله در عرفات مذکور است  )عرفات مذکور شده  یا در سرگذشت ابوحفص پنجهیر: »حقیقت حال او نین فی

 . ر( 27پ، 10: تابی
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 العاشقین عرفان با عرفاتتر کعبۀ مه های متفاوت -2.3.2

ر( 111-پ110ر،  80پ،  51:  تابیهای تازه، مثل چهار مورد زیر در حروف »ا  تا »ر  که اوحدی ). افنودن برخی از سرگذشتالف
 رکر نکرده است:  العاشقینعرفاتآنها را در 
 از امجاد قدماست. شعرش بامنه است: حکیم اصمعی»ممتازالنمان   -

 از بددو پددس خدداک مشددک تاتدداری شددد
 

 گدل پددیش جمدالش بدده خریدداری شددد
 

 او رفت بده بدازار و بده سدودای رخدش
 

 ...نشین کده بدود بدازاری شددهر گوشه
 

 از معاصرین سلاجقه است:  اعجاز مازندریاعجاز سخنوری صاحر -
 دوش در خددوا  آمددد آن کدداش دل و آراش جددان

 

 بددا رخددی چددون آفتددا  و بددا لبددی شکّرفشددان
 

 سدددددنبل مشدددددکین او )؟( افتددددداده بدددددود
 

 برمثدددال اژدهدددا بدددالای گدددنج شدددایگان
 

 کددرده زلددف عنبددرش از اژدر موسددی خبدددر
 

 ...بخشددش از دش عیسددی نشددانداده لعددل روح
 

کرده. با انوری معاصر و سر میغایت فاضل و حکیمی ظریف در آن رندی و عیاشی به خطیبی به الدین خطیرجمالالخطبا  افصح  -
 ای گفته. او راست: ای گفته از انوری شرا  طلبیده. انوری نین در جوا  قطعهزیسته. شبی قطعهمناج میغایت خیرۀ هنالیار بوده. به

 قاصددددددد خددددددویش را فرسددددددتادش
 

 بدددددده تددددددو بهترپیددددددامکی دادش
 

 سدددده حریفنددددد مهمددددان رهددددی
 

 شددان شددادشکدده بدده دیدددار هرسدده
 

 فرسدددددتی صدددددراحی بدددددادهگدددددر 
 

 یقددین دان کدده هددر سدده را گددادشبدده
 

 انوری راست در جوا : 
 ای بنرگددددی کدددده از تددددو دلشددددادش

 

 ای یدددادششدددکر کدددردش کددده کدددرده
 

 خطددای تددو خواندددشچددون خددط بددی
 

 سدددر و دل بدددر خدددط تدددو بنهدددادش
 

 نامددددۀ تددددو رسددددول چددددون آورد
 

 شدغددددم گیتددددی بدددده بدددداده بددددردا
 

 شددر تاریددک هددم بدده دسددت رسددول
 

 روشدددددددنت فرسدددددددتادشبدددددددادۀ 
 

 تددا تددو آن هددر سدده را بخددواهی گدداد
 

 ...مددن بدده نقددد ایددن رسددول را گددادش
 

نوشته یافتم و با )؟( و طرز غالباً عنین روحانی مذکور است.  الدین روحانی اصیل  زبدةالقدماای قدیمی به اسم شعری چند در نسخه -

 شود: لهذا مرقوش می
 ای کده ز مدا دور درگذشدتساقی چه خفتده

 

 مطر  سدماع کدن کده نسدیم سدحر گذشدت
 

 بددداز از حرمسدددرای افدددق سدددوی )؟( بدددار
 

 کمدددر گذشدددتسدددلطان زرکدددلاه مرصدددع
 

 روز نشددداط و خرمدددی و خوشددددلی رسدددید
 

 عربددده و شددور و شددر گذشددتایدداش جنددآ و 
 

 حدیث عشق مدن و حسدن آن بدت مدوزون
 

 سددت قصددۀ لیلددی و حالددت مجنددونشددده
 

 کمرمثددددال ز بندددددش رهاندددددش آخددددر
 

 گوشدددۀ انصددداف و حضدددرت میمدددونکدددلاه
 

 نظددداش دولدددت محمودشددداه بدددن طغدددرل
 

 که همچو نکبت خصم اسدت دولدتش افدنون
 

--- 
 بدددر رگ حسدددن ن ددده بتدددا نددداخن

 

 گوشددت بددا ندداخنبددا طددر  )؟( چددو 
 

 همچدددو اشدددک حسدددود صددداحر )؟(
 

 بندددددی از خددددون دل حنددددا ندددداخن
 

 آنهدددددا کددددده محققدددددان راهندددددد
 

 بدددددر مسدددددند فقدددددر پادشددددداهند
 

 نبردنددددددددر رزش یددددددلان بددددددی
 

 کلاهنددددددر بددددنش سددددران بددددی
 

 مسدددددتان مسدددددتانه آیدددددد امدددددا
 

 خبدددددران صدددددبحگاهند صددددداحر
 

 فاقد آنهاست، مانند موارد زیر: العاشقینعرفاتکه  عرفانکعبۀ های  . رکر مطالر تازه در برخی از سرگذشت 
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بوده. اگرچه بعد دوازده  )ع(باینید بسطامی: »خواجه محمد پارسا گفته که تربیت روحانیتش از باطن حضرت اماش جعفر صادق  -
 پ(. 1:  تااوحدی بلیانی، بیسال از رحلت آن حضرت ولادت یافته  )

 پ(.12: تااوحدی بلیانی، بیابوشکور: »شعر او اگرچه بسیار بوده، کمتر مشهور است  ) -
 ر(.19: تااوحدی بلیانی، بیصحبتان شیخ ابوعلی سیناست  )ابوعلی پورتکین: »از هم -
 ر(.31:  تااوحدی بلیانی، بیالدوله محمود غننوی: »وی طبع موزون لطیف متین داشت  )ابومحمد بن یمین -
اوحدددی بیان است  )فهم عالیغایت خوش دیوان است و بهکرمانی: »هم از معاصرین خواجه صاحربدرالدین محیی مشاط    -

 پ(.62:  تابلیانی، بی
: تددااوحدددی بلیددانی، بددیاز وی به نظر قایل رسددیده  )]بیت[  پور فریدون: »رند پرغم پردرد بوده. قریر به هشتصد و هژده    -
 پ(.65

 پ(.68تا: اوحدی بلیانی، بیغایت عالی است  )بهاءالدین قنوینی: »اشعارش به -
 پ(.79:  تااوحدی بلیانی، بیالدین ابهری: »الحق در شیوۀ سخن و منۀ بیان از اکبر اکابر دری است  )جمال -
 یا برعکس، مثل این موارد:  کعبۀ عرفان. تبدیل اطمینان به تردید دربارۀ بعضی از مطالر ج

 کعبۀ عرفان  العاشقین عرفات 

 پ(1:  تااوحدی بلیانی، بیگویند: جدّ وی گبر بوده ) (41/ 1:  1389اوحدی بلیانی، وی گبر بوده )جدّ 

: 1389اوحدی بلیانی،  با شعرای سامانیه معاصر است )
1 /44) 

اوحدددی انددد )او را با شعرای آل سامان معاصر دانسددته
 پ(12:  تابلیانی، بی

اماش ابوجعفر بن اسحاق الواشی و بعضددی او را قدداینی 
 (103/ 1:  1389اوحدی بلیانی،  دانند )

 ر(23:  تااوحدی بلیانی، بیابوجعفر بن اسحاق القاینی )

/ 1: 1389اوحدددی بلیددانی، او راسددت: در محنددتم... )
154) 

ایددن ربدداعی بدده وی منسددو  داشددته و الله اعلددم: در 
 ر(30:  تااوحدی بلیانی، بیمحنتم... )

 های زیر: ها، مانند نمونهسرگذشت. تغییر جملات برخی از د

 کعبۀ عرفان  العاشقین عرفات 

الدددین ازجملۀ محققین و مدققین است و شیخ نجیددر
بنغوش یکی از اولیای کراش شیراز است و بعددد از وی 
بنغشیه به وی منسددوبند و شددیخ نجیددر از اصددحا  

الدین سهروردی بوده، امددا شددیخ ابوسددعید شیخ شها 
سخن نیکوقریحددت اسددت طبیعت بامنهغایت خوش به
 (79/ 1:  1389اوحدی بلیانی، )

انددد از ازجملۀ محققین است و بنغشیه جمدداعتی بددوده
-اولیای کراش در شیراز که سرکردۀ ایشان شیخ نجیر

الدددین الدین بنغوش بددود، از اصددحا  شددیخ شددها 
-اوحدی بلیانی، بیسهروردی. طبعی شاعرانه داشته )

 ر(12: تا

الددرئیس ابددوعلی رشید وطواط گوید که در مدیح شیخ
 (89/  1:  1389اوحدی بلیانی، سینا گفته )

ابددوعلی   صددحبتان شددیخرشید وطواط گوید که از هم
 پ(17:  تااوحدی بلیانی، بیسینا گفته )

بدددل مثددل و بددیدر فنون سخنوری و هنرپددروری بددی
 (114/ 1:  1389اوحدی بلیانی، )

المثددل اسددت بدددل و ضددر در مقالات و کمالات بددی
 پ(24:  تااوحدی بلیانی، بی)

در مراتر سددخنوری نظمدداً و نثددراً دانددا و توانددا بددوده 
 (120/ 1:  1389اوحدی بلیانی، )

)اوحدددی بلیددانی، قرین و عدددیل بددوده  نظماً و نثراً بی
 ر(26:  تابی

محمد عوفی آن را از ادیر مختار نقل کددرده و غالبدداً 
اوحدددی بلیددانی، برهانی همددان ادیددر مختددار اسددت )

: تااوحدی بلیانی، بیگویند به ادیر مختار لقر یافته )
 پ(63
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1389  :2  /718) 

اوحدددی انددد )بعضی او را همان جوهری زرگر دانسددته
 (990/  2:  1389بلیانی، 

اوحدددی انددد )بعضی به جوهری درگوش متحد دانسته
 پ(81:  تابلیانی، بی

های مورد نظددر اسددت و درصددورت فقدددان . افنودن ماده تاریخ برای سال فوت برخی از شاعران که تاییدکنندۀ صحت تاریخه
 تاریخ فوت، بسیار مفید است، مثل چند نمونۀ زیر:

 پ(.9: تااوحدی بلیانی، بیق )261»رأس  برای باینید بسطامی، برابر با سال  -
 ر(.10:  تااوحدی بلیانی، بیق )425»هو العنین الرحیم  برای ابوالحسن خرقانی، برابر با سال  -
 پ(.18:  تااوحدی بلیانی، بیق )427العابدین  برای ابوعلی سینا، برابر با سال »عالم افراد  و »اماش علی زین -
های آن است و گاه مانند کنندۀ افتادگیبهتر و هم تکمیل  العاشقینعرفاتهای  که گاه از ضبط  کعبۀ عرفانهای اصح  . ضبطو
های خطی این تددذکره و جای پایبندی به نسخهبه  العاشقینعرفاتو تاییدکنندۀ آن است، اما مصححان    العاشقینعرفاتهای  ضبط

اند، مثل موارد زیر النفایس را جایگنین یا به روش قیاسی تصحیح کردههای منابع متاخری مثل مجمع، ضبطکعبۀ عرفانتوجه به  
 از شواهد شعری:

 کعبۀ عرفان   العاشقین چاپی عرفات 

 ر(10: تااوحدی بلیانی، بیکن خود ببرد ) (42/ 1: 1389اوحدی بلیانی، برنده را تین کند ) گر خود نبرد

حاصددل   دلددیزندددهدلان  پایان است... از زندهبی  راهدرن ه قدش ارچه  
 (43/ 1:  1389اوحدی بلیانی، کن )

 ر(10:  تااوحدی بلیانی، بیای )جاه... زندگی

اوحدددی شددبگیر ) زشبانگاه/ وز جامه به جاش رو   رواز جاش به جامه  
 (44/  1:  1389بلیانی، 

 پ(12: تااوحدی بلیانی، بیدر... به )

 ر(12:  تااوحدی بلیانی، بیز نو ) (79/ 1:  1389اوحدی بلیانی، مسلمان گشتم ) کنونکافر بودش 

بددرده باشددد   نددیگوید در آن گوش/ که ره در پددردۀ  می  باددمادش  
 (79/ 1:  1389اوحدی بلیانی، )

 ر(12:  تااوحدی بلیانی، بیباده... وی )

 ها:یا دو نمونۀ زیر در جملات منثور برخی از سرگذشت

 کعبۀ عرفان   العاشقین چاپی عرفات 

طامیمحبطددیالاغواث،  غوث اوحدددی ، ابوینیددد بسددطامی )السددّ
 (41/  1:  1389بلیانی، 

 پ(1:  تابلیانی، بیاوحدی  محیطی بس طامی )

اوحدی قانون کلاش اهل کمال و سرود اشعارش... )  نغمۀ بنانش
 (46/  1:  1389بلیانی، 

 ر(13: تااوحدی بلیانی، بینغمۀ بیانش )

های متاخر یا با هایی نین داشته که مصححان آن این نوع موارد را یا با استفاده از تذکرهافتادگی  العاشقینعرفاتهای  . نسخهز
یافتنددد کدده تددری دسددت مددیهای مطمئنکردند، به ضبطرجوع می کعبۀ عرفانکه اگر به  اند، درحالیبه روش قیاسی تکمیل کرده

 های زیر:است، مثل نمونه العاشقینعرفاتبرگرفته از خود 

 کعبۀ عرفان  العاشقین چاپی عرفات 

مشددق اسددت معاصددر و هددم[  ابوالحسددن شددهید بلخددی]با استاد  
 (43/ 1:  1389اوحدی بلیانی، )

 پ(12:  تااوحدی بلیانی، بیابوالحسن شهید )

اوحدددی بلیددانی، مقرر داشددته )  ]بن[ عبادصاحر  او را از شعرای  
1389  :1  /44) 

 پ(12:  تااوحدی بلیانی، بیصاحر  عباد )

 ر(25:  تااوحدی بلیانی، بیآورده )از او اوحدی بلیددانی، ) ]این است[از او آورده محمد عوفی این دو بیت 
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1389  :1  /114) 

 

 گیری نتیجه -3
ناش نهاد. از ایددن تلخددیص  کعبۀ عرفانرا تماش کرد، تلخیصی از آن تدوین کرد و آن را  العاشقینعرفاتپس از اینکه اوحدی تألیف  

-پیش از این دو نسخۀ خطی موجود بود، اما اکنون فقط یک نسخه از آن در کتابخانۀ جان رایلندز دانشگاه منچستر نگهداری می
ق تدوین کرده و محتددوای آن مشددتمل بددر سدده 1036در سال ، العاشقینعرفاتسال بعد از تألیف  12را    کعبۀ عرفانشود. اوحدی  

 العاشددقینعرفدداتبددرعکس    کعبددۀ عرفددانهای شاعران در  رکن حنّانی، منّانی و دیّانی استوار است. البته کیفیت چینش سرگذشت
ها نخست بر اساس حرف اول تخلص یا ناش شاعران ترتیر یافته سپس شدداعران تماش سرگذشت  العاشقینعرفاتدر    چنانکهاست،  

ها نخست بر تماش سرگذشت کعبۀ عرفانبندی شده است، اما در ریل هر حرف در سه طبقۀ متقدمین، متوسطین و متاخرین تقسیم
اساس سه رکن/ طبقۀ مذکور ترتیر یافته سپس شاعران هر رکن به ترتیر حروف الفبایی تنظیم شده است. همچنین محتوای دو 

رسد که اوحدی توفیق نیافته است تا سرایندگان دو طبقۀ دیگر فقط شامل شاعران متقدمین است و به نظر می  کعبۀ عرفاننسخۀ  
 را گنینش کند.   العاشقینعرفات

گنینش نکرده و شددواهد شددعری برخددی از شدداعران را هددم   عرفان  کعبۀرا در    العاشقینعرفاتهای  اوحدی برخی از سرگذشت
-ها به رکر چند مورد اکتفا کرده و ترتیر برخی از سرگذشتحذف کرده است. او در رکر توصیفات و القا  مسجع آغاز سرگذشت

-عرفدداتجا کرده و به بعضی از مطالددر ها را هم تغییر داده است. همچنین جملات و شواهد شعری برخی از شاعران را هم جابه
 فقط ارجاع داده است.   العاشقین

کنددد، وجددود برخددی کدده ضددرورت تصددحیح و تحقیددق را دوچندددان مددی العاشقینعرفاتبا    کعبۀ عرفانازجمله اختلافات مهم  
مذکور نیست یا اطلاعاتی کدده اوحدددی پددس از اتمدداش  العاشقینعرفاتاست که متن آنها در   کعبۀ عرفانهای مندرج در  سرگذشت
تردید کرده است یددا   کعبۀ عرفاندر    العاشقینعرفاتافنوده است یا در نقل برخی از مطالر    کعبۀ عرفانبه    العاشقینعرفاتتألیف  

هایی برای فوت برخی شدداعران بدده مددتن ها را از لحاظ واژگانی و نحوی تغییر داده است یا ماده تاریخجملات برخی از سرگذشت
 افنوده که بسیار مفید است. 

از ضبطشامل ضبط  کعبۀ عرفان براین  علاوه یا  افتادگیبهتر و تکمیل  العاشقینعرفاتهای  های اصحی است که  های آن کنندۀ 
در تصحیح   کعبۀ عرفاناز    العاشقینعرفاتکه مصححان  و تاییدکنندۀ آن است، درحالی  العاشقینعرفاتهای  است یا مانند ضبط
 .اندخود استفاده نکرده

 

 فهرست منابع 
 فهرست منابع 
 الف.منابع فارسی

. با همکاری محمدباقر حجتی و احمد های خطی کتابخانۀ ملّی ملکفهرست کتا (.  1361پژوه، محمدتقی. )ایرج و دانش  ،افشار .۱
 .. تهران: کتابخانۀ ملّی ملک3 لدمننوی. ج

الله صداحبکاری و آمنده . به تصحیح ربدیحالعارفینالعاشقین و عرصاتعرفات(. 1389الدین محمد بن محمد. )اوحدی بلیانی، تقی .۲
 .. تهران: مرکن پژوهشی میراث مکتو  و کتابخانه، موزه و مرکن اسناد مجلس شورای اسلامی2-1 لدفخر احمد. ج

 نمدرۀ مسلسدل. منچستر: کتابخانۀ جان رایلندز دانشگاه منچسدتر. کعبۀ عرفان(.  تابیالدین محمد بن محمد. )اوحدی بلیانی، تقی .۳
Persian. 314 ق، بدون تاریخ کتابت1036. ]نسخۀ خطی[ تدوین. 
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. تهران: سازمان اسدناد و کتابخاندۀ ملّدی جمهدوری 22 لد. جهای خطی ایران: فنخافهرستگان نسخه(. 1392درایتی، مصطفی. ) .۴
 .اسلامی ایران

 . . تهران: دانشگاه تهران2 لد. جهای فارسی تاریخ تذکره (.  1350گلچین معانی، احمد. ) .۵

 . بنرگ اسلامی دایرةالمعارف. تهران: مرکن 3 لد. جهای فارسیفهرستوارۀ کتا  (.1386مننوی، احمد. ) .۶

. تهدران: مرکدن 2 لدد. جبدنرگ اسدلامی  دایرةالمعاارفهای عکسدی کتابخاندۀ مرکدن  فهرست نسخه(.  1388مننوی، احمد. ) .۷

 .بنرگ اسلامی دایرةالمعارف

۸. ( فخرالدین.  نسخه1394نصیری،  »فهرست  نصیری:  (.  فخرالدین  خطی  عتیق  .  ثمرةالعمرهای  سید  اوراق  کوشش  به   .

 .317-651صص:  .4شمارۀ محمدحسین حکیم. 
 .اکبر علمی. تهران: علینویسی فارسی در هند و پاکستانتذکره(. 1343نقوی، سیدعلیرضا. ) .۹

 .  41-60 صص: ،49شمارۀ .  هنر و مردش(. »دسته گلی تقدیم به دوستداران کتا  .  1345الدین. )فرخ، رکنهمایون .۰۰
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